
Euskararen irakaskuntza Araban
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Antton Kaifer

Euskararen eta euskarazko irakaskuntzari Ara-
ban dagozkinn zenbait puntu aztertzen dituzte
hemen Lonlxo Oibartzabal eta Antton Kaifer
jaunek. Azterketa bau zuzenean Arabari badago-
kio ere, berdin dagokioke beste bainbat lurrcdde-
ri, hitz batean esateko, erdal ingurugiroko herri
guztiei, edozein herri deseuskrtdunduri. Izan ere,
nola euskal giroan murgildu crdal giroan bizi den
haurra? Arabakoa baino zabalagoa da, ba, hemen
planteatzen den arazoa: murgilpen ereduan oina-
rritzerik ez dagoenean, zein oinarritan finkatu eus-
kararen eta euskarazko irakaskuntza?

Euskararen etorkizuna, Arabari dagokionez,
neurri batetan bederen irakaskuntzan ikusi behar
da.

I. Egungo egoera

JAKIN aldizkariak Arabako Lurraldeari eskai-
nitako zenbakian ikus daitezkc (97-98 orrialdee-
tan) euskarak irakaskuntzan duen egoerari dagoz-
kion datuak.



ARABAKO IKASTOLETAKO HAUR KOPURUAK

Eskuddea

Herria Ikastola

Kantauriar Haranak
Laudio
Amurrio
Areta
Aiara
Luxaondo
Okondo
Artziniega

Laudio
Amurrio
Alpitxu
Etxaurren
Luxaondo
Okondo
Artziniega
Azpitotala

Corbeia mendinguruak
Aramaio
Legutio

Gasteiz
Gasteiz

»
»
»

Durana
Ali
Abetxuko
Langrares

Aramaio
Legutiano
Azpitotala

Olabide
Toki Eder
Umandi
Berria
Atiznabarra
Ikasbidea
Ehati
Abetxuko
Langraiz

Azpitotala

Eskolautrea

9
3
3
2
1
1
2

21

2
2

4

13
15

8
6
3
9
7
3
2

66

203
94
66
28
12
10
35

448

38
41

79

424
452
181
158
59

268
179
58
35

1.814

Gela eta ikasleen kopurua

OHO BBB

10
1

11

4
1

5

32
4
2

16
2

56

252
22

274

88
4

92

1.053 5 91
125
33

517
28

1.756 5 91

GUZTIRA

19
4
3
2
2
1
2

33

6
3

9

50
19
10
6
3

25
9
3
2

127

455
116
66
28
12
10
35

722

126
45

171

1.568
577
214
158
59

785
207

58
35

3.661

t1!
C

1
i

s



ARABAKO IKASTOLETAKO HAUR KOPURUAK

e

il
O

f

<

1
i

vzxv

3
0

o
H

s

Herria

Agurain
Agurain
Dulantzi
Araia

Kanpezu
Kanpezu

Maeztu

Arabako Errioxa
Labarka
Eltziego
Biasteri
Bastida
Lantziego
Oion

Ikastola

P. L. de Lanea
Aiarako Andre Maria
A. Umandi

Azpitotala

Ibernaloko Andre
Maria

J. B. Gamiz
Azpitotala

Assa
Zieko
Errioxa
Bastida
Lantziego
San Vicente
Azpitotala

GUZTIRA

Eskolaurrea

4
2
2 -

8

2
1

3

2
2
2
2
1
3

12

114

77
45
37

159

44
12
56

33
30
21
28
18
46

176

2.732

Gela eta

OHO

4
1
2

7

1

1
1
3

ikasleen kopurua

BBB

48
11
?4

83

7

5
6

18

82 2.223 5 91

GUZTIRA

8
3
4

15

2
1
3

3
2
2
2
2
4

15
201

125
56
61

242

44
12
56

40
30
21
28
23
52

194
5.046

(JAKIN-en 17/18 zenbaki bikoitzetik hartua. Josu Zubiaur-en lanetik.)



KUSKARAHF.N IHAKASKUNTZA ARABAN ^ 77

Dena dela, ohar parc bat nahitaezkoa da ikuspegi hori
osatzcko:

1. Datu horiek ikastolari lotuak dira. Ez dute eskola es-
tatalaren egoera ematen.

2. Eskola estatalari dagokionez, zera esan dezakegu: 160
irakasle ari dircla euskara irakasten. Horietatik gehie-
nek euskara irakasgai (asignatura) eran soilik ematen
dutelarik. Beraz bcste 24.000 haur inguru euskara
ikasten hasiak dira Araban. Bertako irakasle talde ba-
tek metodo berezi bat atera du eginkizun horretarako,
«Hegaz» izenez.

3. Gastcizko zenbait ikastetxe estataletan ere plangintza
elebidun bati hasera eman nahi zaio 1981-82 ikastur-
tean: 5/6 ikastetxetan zchazki.

4. Etorkizunera begira, Gastcizko Udaletxca berc 7 haur-
tzaindegietarako (800 haur) plangintza elebidun bat
antolatzen ari da, 1981-82 ikasturtean hasera emate-
ko asmoz, Plangintza hori Bilboko «Axular» koopcra-
tibaren ardurapcan egonen da.

Euskara ikasten hasita dagoen eta datozten ikasturteetan
hasiko den haur kopurua asko handituko da, ikus daitekeenez.

Bcstalde, jadanik ikastoletan dabiltzanetatik kopuru han-
diena (5.046tik 2.732; %54 bcraz) Eskolaurreko ikasmailetan
dabil. Garrantzizko arazoa: euskarari dagokionez, haur horiek
hasera mailan aurkitzen dira. Horrexegatik oinarri egokiak ja-
rri beharko, gcroko ahalegin guztiak ondorio egokiak izan
ditzan.

Zcnbakiak itxaropentsuak badira ere, Arabako ikastoleta-
ko cgoera cuskarari dagokionez, jakina, ez da, gure ustetan,
hain egokia. F,sanahi handiena dutcn ikastola batzuetan ez. dago
plangintzarik: 1980-81 ikasturtearen haseran behintzat ez, ze-
gocn horrelakorik. Hona adibide bat:

OHOko 2. ikasraailan : Hitz Egin I
3.ean : Hitz Egin II eta Irakur III .
4.ean : Jalgi hadi eta Buruxkak liburua.
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5.ean
6.ean

7 .ean
7 .ean

: Hitz Egin II .
: Euskalduntaen

lcko liburuxkak
: Euskara 6.
: Euskara lantzen

II eta Tximista sai-

L

Mctodo cta liburu horiek ezagutzen dituenak bcrehalaxc
nabarituko du ikasmailen artcko koordinazio-eza. Metodo bo-
rietako cuskara-maila badute ikasleek, nola lan eta azter dai-
tezke gai guztiak cuskaraz? Haia egiten dute bandienetan.

Josu Zubiaur-ek aipatzen ditu, gorago aipatutako JAKINeko
bere lantxoan, Arabako ikastolek etorkizunera begira dituzten ara-
zoak. Horietako bat pedagogi antolakunm omen. Gure ustez
horixe da arazorik larriena. Araba lurralde deseuskaldundu bat
da. Egoera hori kontutan hartu behar da euskararen eta euska-
razko irakaskuntza eratzerakoan.

II. Behar didaktikoak

Arabako ikastola gehicnek euskarazko eta euskararen ira-
kaskuntza «murgilpen» ereduan oinarritu dute. Zerari esan ohi
zaio murgilpen eredua: haurra berc ama hizkuntzaren girotik
atera eta bigarren hizkuntza baten giroan «murgildu», sartu.
Jrakaskuntza bigarren hizkuntzaren giroan emango litzateke,
bigarren hizkuntzan oinarriturik.

Irakurleak pentsa dezake, Arabako haurra zein eratako
cuskara-giroan murgil daitckeen lurralde horretako ikastctxee-
tan; andereño eLa irakaslcen ahotik bakarrik entzungo du eus-
kara. Beste gainontzeko giroa (bere lagunartekoa e.a.) gazte-
laniarena du ikastolako haurrak berak ere.

Arrazoi honexegatik, cuskararen eta euskarazko irakaskun-
tza beste oinarri batzuetan finkatu beharko da Araban, ahale-
ginari dagokion ondorio egokirik eskura nahi bada behintzat.
Hona gure ustez oinarrizko den zenbait puntu:

1. Ama hizkuntzaren garapencan beti eman ohi diren bi
mekanismo hauek kontutan hartu beharko ditu ira-
kasleak:
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Bcharra —*• Mintzamen espontaneoa —> amaren «feed-
-bac» delakoa, esandakoa zuzenduz (zentzutasuna zu-
zen adicraziz).

Amaren mintzoa —> haurraren aldetikako imita-
zioa —> amarcn «feed-back» edo atzera-elikatzea imi-
tazioa onartuz edo zuzenduz.

Beraz, behar giro bat sortu beharko du irakaskak.
Irakasleak berak mintzaeredu izan bcharko du. Eta
gaincra haurraren mintzaira era egokian zuzendu. Une-
ko aktibitateaz eta haurraren imitazio-gaitasunaz ba-
liatu beharko du irakasleak gela barruan. Mckanismo
horiek direla eta, esan ohi da gaurko hizkuntz didak-
tikan, teknika dinamiko eta egoerazko bat sortu behar
dela haurrari bigarren hizkuntza irakatsi nahi zaionean.
Dinamikoa, hau da, ckintzan oinarritua: Eskolaurreko
iharduera guztia ekintzazkoa denez, iharduera horre-
tan txertatu bchar da bigarren hizkuntza erc; eta egoe-
razkoa: bigarren hizkuntza (euskara) egocra zehatzctan
embiliz irakatsi behar dela.

Egoera zehatz horiek ez ditu aurkitzen haurrak bere giroan.
Eskolak beLe beharko du eginkizun hori. Horretxcgatik siste-
matizazio bcharra nabarmcna da; eta hori bi zentzutan: a)
cdukinen cta bkarteko oinarri didaktikoena; b) edukinen era-
bilkera praktikoa ziurtatzcko metodologiarena.

Bi aldcrdi desberdin horien sistematizazioa lortuko balitz,
ebaluaketarako bidea irekita legoke. Ebaluaketak adicraziko
du, aldi berean, egindako sistematizazioaren eta erabilitako meto-
dologiaren egokitasuna. Ebaluaketa bideratzeko, ordea, helbu-
ruak, edukinak, ekintzak cta metodologia osoa sistematizatu
behar.

2. Euskararen sistematizazioa:

Sistematizazioaren lehen urratsa programaketa Htzateke.
Ohizko edozein programaketaren puntuak hauek dira: helbu-
ruak, cdukinak, ariketak eta ebaluaketa.

Metodologia bera ere sistematizatu beharra dago. Hau izan
da, gure iritzirako, euskararcn irakaskuntzan garranLzirik
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gutxiena eman izan zaion puntua, Araban behintzat. Ingu-
ratzen gaituen egoera diglosikoak nabarmenago jartzen du me-
todologia sistematizatu beharra: ikasgelatik at inolako euskara-
-girorik ez dagoenez, ikasgelan egoera bereziak sortu beharko.
Egoera horiek, euskarari dagokionez, bi une desberdinetan be-
reizi nahi genituzke:

— euskararen erabilkera intentsiboa: euskara bcra landu-
ko den uneak. Egitura eta hiztcgi berezi eta zehatzak
landuko dira. Programaketa zehatza eskatzen dutc une
boriek euskararen garapenak haurraren pentsamena-
rekin eta afektibitatearekin izan behar dituen loturak
kontutan harturik. Aurrerago aipatuko ditugu une ho-
rietan cman behar dircn urrats desberdinak.

— extentsiboa: euskara beste gaiak lantzeko erabiliko den
uneak. Une intentsiboctan bereziki landutako egitura
eta hiztegia eginkizun horietarako praktikoki erabiltzen
saiatu beharko luke irakasleak. Hau izan daiteke mc-
todologian eman daitckeen urratsik garrantzizkoena: eus-
kararcn adierazkortasuna sumatu behar du haurrak. Hor-
tik metodologiaren ckintzazkotasuna: euskararen edu-
kinak programatzen badira, ckintza-unetan crabiltzeko
cgiten bait da hori hain zuzen ere.

Aipatu den eran, gure ustez euskararen plangintza intentsi-
boari garrantzi gutiegi eskaini izan zaio orain artean. Bercziki
puntu hau aipatu nahi dugu orain, honetarako R. Titone-ren
eskutik joancz.

Euskara intentsiboki lantzeko uneetarako honako alderdi
desberdin hauek sakonki aztertu eta prestatu beharko liratekc:
girotzea, edukin berrien aurkezpena, arikcta egituratuak eta
ekintzak.

Girotzea: euskararekiko giro egoki eta berezi bat
prestatzca da hclburua: Eginkortasuna eta atscginkor-
tasuna alde batetik, eta hizkuntzaren erabilkera bere-
zia adieraziko duten baldintzak sortzea bestetik izan-
go liratekc une hauetarako aztenu beharko liratckeen
puntuak. Geroago aipatuko diren arikcta egituratuak
hotzcgiak eta artifizialegiak suma ez ditzan, giro era-
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ginkor batetan sumatu behar du haurrak bere burua.
Ilorretarako jolasak, abestiak, ipuinak e.a. erabil di-
tzake irakasleak. Baina landuko diren euskarazko edu-
kinekin zerikusi estua dutcnak aukeratuz horretarako.
Girotzeko erabiliko diren bitartekoek programakcta
osoaren arabera aukeratuak izan beharko dute: aurrez
ikasitakoa berrikusteko eta landuko den berrirako sa-
rrera moduan erabiltzeko.

Aurkezpena: landuko diren hizkuntz edukin berrien
aurkezpcna adierazi nahi da. Programaketak adierazten
duen eran, erabat zehaztuak. Zailtasuna, ordea, edukin
horick era ulergarri batetan eskaintzean datza. Ekintza
eta imdiak dira horretarako bitartekorik egokienak.
Garbi legokeenez, horretarako erabiliko diren irudi
eta ekintzek garbiak izan behar dute: adicrazi nahi den
hura bakarrik adieraziko dutenak, haurrak oker uler
ez dezan. Honetantxe ikusten dugu orain artean ahule-
nik arlo hau: horretarako egokiak diren ekintzak eta
irudiak bilatzen eta sortzen ahalegin gutiegi egin da.
Horretaz gainera, bitartcko horien eraginkortasuna ere
ahaztu ezina da. Haurrarekin lan egin bchar denez, zer-
bait berri, zerbait atsegingarri sumatu behar du berak,
asper ez dadin. Edukincn aurkezpcn argiak irakaslea-
rcn eredu-izatea cskatzen du. Egitura bera era desber-
dinetan (hitzak aldatuz e,a.) adierazteko gaitasuna es-
katzen dio baldintza honek irakasleari.

Ariketa egiluratuak: giro egoki batetan landu behar
den edukina era ulergarrian aurkeztuz gero, aurrez
prestatutako ariketak lantzeari ekin beharko litzaioke.
Ulertutakoa erabiltzera iragan, beraz, Hizkuntz irakas-
kuntzan «drill» hitzarckin ulertzera eman izan dena
akgia:

— taldc osoak errepikatuko dituen esaldiak,

— haur bakoitzak crrepikatuko dituenak,

— haurra ikasitako egiturak aldatzera eramango
duten arikctak; hitz-aldaketa, hitz berriak ge-
hitu, e.a.
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Honelako ariketen helburua zera da: haurrak zer-
bait adicrazi nahi dczanean, bcharrezko dituen egitu-
rak landuak izan ditzala, landuak eta jadanik egoera
zchatz eta berezi batxuetan erabiliak.

Zcrtarako honelatsuko ariketak?, galdctuko du
batek baino gehiagok, Hizkuntza berri bat mendcra-
tzea lorpen-prozesu bat bada, prozesu horren mailak
behetik gora menderatu direlako ziurtasuna ezinbeste-
koa delako, alde batetik. Bestetik, lorpen horiek, ha-
seran, irudi akustikoetan oinarritzen direlako. Haurra-
ren nerbio-sisteman nolabait finkatuta egon bebar dute
irudi akustiko horiek, haurrak gero berez berdinak cta
antzekoak sor ditzan. Egitura-sormena hutsa da, oina-
rrizko irudi akustikorik cz dagoenean.

Arazoa, errcpikapenak era atsegingarri batetan egi-
ten asmatzca da. Errepikapena adicraztean ez da me-
kanismo huts bezala ulertu behar. Errepikapenak egoera
eta ekintza konkretu bati lotuak egin daitczke: errepi-
ka = erantzuna denean, galderak aldatuz e,a.

Ekinlzak: ariketa egituratuak gaindituz gero, ekin-
tza berriak asmatu beharko dira, baina landutako egi-
turak erabiltzeko egokiak direnak. Horixc bait da orain-
artean agertu dugun metodologien helburua: ekin-
tzarako hizkuntz azpiegitura finkatzea. Hementxe ager-
tuko da irakaslearen iaiotasuna eta trebetasuna.

Juxtu-juxtu hori izan da orain arteko ahaleginaren
hutsuneetako bat: haurra euskara ulertzera jarri izan
dugu, baina ez da euskara hitzcgitera askatu. Horra,
bada, aztertzeko daukagun beste arlo bat.

III. Irakaslearen jarrera eta jokabidea

Lantxo honen bigarren atalaren haseran zera genioen: bi-
garrcn hizkuntza irakasterakoan, ama hizkuntzaren ikasketan
eman ohi diren bi mekanismo hauek kontutan hartu behar di-
tuela irakasleak: haurraren mintzaira espontaneoari amaren crre-
bortxapenak jarraitzen diola, esandakoa onartuz eta zuzenduz,
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eta era berean haurrak ingurukoen mintzaira imitatzen duenean
errebortxapena jasotzen duela ingurukoetatik, esandakoa onar-
tuz, zuzenduz eta osatuz, alegia.

Amak edo haurraren inguruko pcrtsona helduek baurrare-
kiko hartzen duten jarrera eta jokabide hori oso mesedegarria
izango da geroago ikastearen arlo desberdinetan: ondorio me-
sedegarria sumarazten dion jokabideaz behin eta berriz balia-
tzera jotzen du «ikasleak». Ondorio mesedegarriari «errebor-
txapena» esaten diogu lan honetan.

Errcbortxapena, zentzu honetan, haurrak onuragarri suma-
tzen ducn besteengandiko edozcin jokabide cdo gauza izan dai-
tekc beraz: amaren irrtbarrca, amaren begirada gozoa, ama-
ren musua ctab. Ikasgelara aldatuz: irakaslearen edozein erata-
ko onarpena: hitz bat: «cderki!» «horrelaxe!»; sari bat: gozo-
ki. bat, kromo bat, puntu bat, etab. Errebortxapenak irakas-
kuntzan ducn garrantziaz jabetu beharko luke irakasleak. Be-
roren helburuetako bat, izan ere, haurraren jokabide bat —eus-
karazko hizketa— gehitzea bait da, hain zuzen,

Oinarrizko lcgc horretaz jabcturik, badago aztertu beharre-
ko zcnbait arazo:

— Irakasleak argi eta garbi eduki bchar du zein jokabide
hartuko duen egokitzat, errebortxagarritzat alegia, aldi
bakoitzean. Izan ere, errebortxapenak bere ondorioak
izango baditu, zehaztasunez baliatu behar du horretaz
irakasleak: errebortxapena haurrentzat gidari bat da:
zer dagoen zuzen eta zer oker adierazten bait dio. Be-
raz, irakasleak berak argi eta garbi eduki behar du zer
errebortxatu naki duen cta zer ez.

-— Beste arazo bat «errebortxapen»-era egokiak aurkitisea
da. Haurrarcntzat izan behar du erakargarritasuna, era-
gingarritasuna errebortxapenak, Asko eta askotan, hel-
ducntzako eragingarri dcna, ez bait da horrela haurra-
rentxat. Hortik, bada, haurrari begira aukeratu behar dira
errebortxapenak.

•— Errcbortxapen-era bat bera asko eta askotan crabiltzen
bada, bere indarra gal dezakc. Horregatik irakasleak erre-
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bortxapen-era desberdinak bilatu bchar ditu, aukera za-
bal bat sortuz.

Gure ustez, ahalegin bereziz aztertu cta landu behar da erre-
bortxapenaren arlo hau. Didaktikaren edozein arlotan garrantzi
handikoa bada, berorren erabilgarritasuna handiagoa da hizkun-
tzaren didaktikan.

Bukatzeko, haserara bihurtuz, zcnbakietan baino gehiago di-
daktikaren kalitatean ikusi behar da Arabako euskarazko eta
euskararen irakaskuntzaren geroa cta etorkizuna.

Bertako zenbait irakaslcrckiko harremanetan garrantzizko
agertu zaigun zcnbait puntu baino ez dugu aitatu lantxo honetan.

L. O.
A. K.

LA ENSEÑANZA DEL EUSKARA EN ALAVA
L'ENSEIGNEMENT DU BASQUE EN ALAVA

Aun si las cifras de la enseñanza del euskara en Alava (mas de 5.000
niños en las ikastolas, m3s de 24.000 en las escuelas estatales con euskara
como asignatura, etc.) son esperanzadoras, la falta de planificacion de la
ensenanza del euskara en las ikastolas ensombrece el panorama.

Esta planificacion pedagogica se debe organizar en base a un hecho
mayor: Alava es una tierra desvasquizada. A pesar de este hecho, tambien
en Alava se ha organizado la enseñanza del euskara con el modelo de la
«inmersion», segun el cual al niño se le saca del ambiente de su lengua
materna y se le introduce en el ambiente de la segunda lengua.

Es evidente, a nuestro entender, que en Alava la enseñanza del euskara
debe organizarse sobre bases diferentes. Indicaremos dos direcciones a
recalcar: las necesidades didicticas y el eomportamiento del profesor.

Una didactica pedagogica debe basarse en principios que valoren sufi-
cientemente, por una parte, los mecanismos que se dan en el desarrollo
de la lengua materna y, por otra, la sistemacion del euskara lo mismo en
la programacion que en la metodologfa para i :na situacion diglosioa. A nues-
tro modo de ver, esta situacion diglosica debe conducirnos a planificar la
enseñanza del euskara basada en unos momentos especiales e intensivos
en su uso y cultivo.

En lo referente a la actuacion del profesor, debe recalcarse la impor-
tancia del .feed-back» o la respuesta al estimulo. El profesor lo debe cuidar
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de modo muy especial, puesto que el «feed-back» de la madre o de las
personas adultas que rodean al niño es un elemento primordial en la
enseñanza.

Nuestra conviccion es que el porvenir de la enseñanza del euskara y
en euskara en Alava depende mas de la calidad didactica que de las cifras.

Meme si les chiffres concernant l'enseignement du basque en Alava (plus
de 5.000 enfants dans les ikastolas, plus de 24.000 dans les ecoles publiqucs
ayant l'euskara comme matiere, etc.) sont porteurs d'espoir, le manque de
planification de l'enscignement de l'euskara dans les ikastolas assombrit le
tableau.

II faut organiser cette planification pedagogique sur ce fait essentiel:
Alava est une terre debasquisee. Cependant, en Alava, on a organise l'en-
seignement du basque suivant le modele de l'«immersion», c'est a dire, en
otant l'enfant de l'ambiance de sa langue maternelle pour l'introduire dans
l'ambiance de sa seconde langue.

II est evident, qu'en Alava, l'enseignement du basquc doit s'organiser sur
d'autres bases. lndiquons simplement deux orientations importantes: les be-
soins didactigues et le comportemcnt du professeur.

Une didactique pedagogipue doit partir des principes qui mettent en va-
leur, d'une part, les mecanismes que l'on rencontre dans le dcveloppement
de la langue maternelle, et, d'autre part, la systematisation de l'euskara
aussi bien dans la programmation que dans la metbodologie pour une situa-
tion de diglossie. Nous pensons que cette situation de diglossie doit nous
mener a planifier l'enseignement de l'euskara base sur certains moments
speciaux et intensifs dans son utilisation et culture.

Quant a la performance du professeur, il faut souligner l'importance du
«feed-back». II doit y faire particulierement attention car le feed-back de
la mere ou des adultes qui entourent l'enfant est un element primordial dans
l'enseignement.

Nous sonimes convaincus que l'avenir de l'enseigncmcnt du basque en
Alava depend plus de la qualite didactique que des chiffres.


